HARMAN

CLIP3




CLIP3

Quick Start Guide

@ What'’s in the box

X1

(=] = X1




CLIP3

Quick Start Guide

@ Connections

gleak #

@ Bluetooth®

1. Bluetooth connection

2. Music control



CLIP3

Quick Start Guide

@ Speakerphone

=

) =

(<)

~

¢ -

@ LED indication

Status
Low power

Charging

Bluetooth not connected

]

(1]

* Pairing mode / Incoming call
3

$ Bluetooth connected

¢

Having phone call

LED indication

Blinking

On

Fast blinking
Slow blinking
On

On



CLIP3

Quick Start Guide
Guide de démarrage rapide

@ Carabiner

IMPORTANT: The carabiner of JBL Clip 3 is not for climbing.
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Warning

JBL Clip 3 is IPX7 waterproof.

IMPORTANT: To ensure that the JBL Clip 3 is waterproof, please remove all cable connections and
tightly close the cap; exposing the JBL Clip 3 to liquids without doing so may result in permanent
damage to the speaker. And do not expose JBL Clip 3 to water while charging, as doing so may result
in permanent damage to the speaker or power source.

IPX7 waterproof is defined as the speaker can be immersed in water up to 1m for up to 30 minutes.

If the speaker will not be used for a long period of time, please recharge the battery at least once every
3 months. Battery life will vary due to usage patterns and environmental conditions.

JBL Clip 3 est &
IMPORTANT + Afin de vou
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If the speaker will not be used for a long peric
3 months. Battery li ill vary d
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Il diffusore JBL Clip 3 & conforme alla classificazione di impermeabilita IPX7.

IMPORTANTE: per assicurare I'impermeabilita del diffusore JBL Clip 3, rimuovere tutti i collegamenti dei
cavi e chiudere fermamente il tappo; altrimenti I'esposizione del JBL Clip 3 a liquidi potrebbe causare
danni permanenti al diffusore. Evitare inoltre che il JBL Clip 3 venga a contatto con I'acqua durante la
ricarica poiché cio potrebbe causare danni permanenti al diffusore o alla fonte di alimentazione.

La classificazione di impermeabilita IPX7 indica che il diffusore puo essere immerso in acqua per 30 minuti
a1 metro di profondita.

If the speaker will not be used for a long p g Ime, please recharge the battery at least once every 3
months. Battery life will vary due to usage rns and environmental conditions.

JBL Clip 3 is waterbestendig volgens IPX7.

BELANGRIJK: U kunt ervoor zorgen dat de JBL Clip 3 waterbestendig is door alle kabelaansluitingen te
verwijderen en het kapje stevig dicht te doen. Als de JBL Clip 3 wordt blootgesteld aan vioeistoffen
zonder dat dit eerst wordt gedaan, kan dit resulteren in permanente schade aan de luidspreker. Stel de
JBL Clip 3 ook niet bloot aan water tijdens het opladen. Als u dit toch doet, kan dit resulteren in
permanente schade aan de luidspreker of voedingsbron.

Waterbestendig volgens IPX7 betekent dat de luidspreker gedurende maximaal 30 minuten op 1 m
diepte onder water kan worden gehouden.

If the speaker will not be used for a long pefi lime, please recharge the battery at least once every 3
months. Battery life will vary due to usag rns and environmental conditions.

JBL Clip 3 er IPX7-vanntett.

VIKTIG: For & sikre at JBL Clip 3 er vanntett, fiern alle kabeltilkoblinger og lukk kapselen tett igjen; &
utsette JBL Clip 3 for vaeske uten en slik forholdsregel kan resultere i permanent skade pa hoyttaleren.
Qg ikke utsett JBL Clip 3 for vann mens du lader, da dette kan resultere i permanent skade pa
hoyttaleren eller stromkilden.

IPX7-vanntett betyr at hoyttaleren kan veere nedggnket i vann opptil 1 m dypt i opptil 30 minutter.

If the speaker will not be used for a long pem? me, please recharge the battery at least once every
3 months. Battery life will vary due to usag%) terns and environmental conditions.

JBL Clip 3 on IPX7-vesitiivis.

TARKEAA: Varmistaaksesi, etta JBL Clip 3 on vesitiivis, poista kaikki kaapeliyhteydet ja sulje kansi
tiiviisti. Mikali JBL Clip 3 altistetaan nesteille tekematta tata, kaiuttimelle voi aiheutua pysyvaa vahinkoa.
Alaka altista JBL Clip 3 -laitetta vedelle latauksen aikana, silla se voi aiheuttaa pysyvaa vahinkoa
kaiuttimelle tai virtalahteelle.

IPX7-vesitiiviys maarittyy silld, etté kaiutin voidaan ugottaa veteen jopa yhden metrin syvyyteen jopa 30 minuutiksi
If the speaker will not be used for a long pe% , please recharge the battery at least once every 3 months.

Battery life will vary due to usage patterns ar ironmental conditions.

JBL Clip 3 — o6nagaer cTeneHbio 3auurhi IPX7.

BAXKHO! Uro6bl y6epurhes, uto JBL Clip 3 7 BCe Kabens u nnotHo
3akpenwe Konnavok. He nogeepraiite JBL Clip 3 BO3ACMCTEMIO KUAKOCTU, HE BbINOAHIE AAHHOI MIPOLIAYPbI.
370 MOXET BbI3BAT CEPbE3HbIE NOBPEXAEHNA AuHaMyiKa. Takoke He AonyCKaiiTe nonaganws Boas! Ha JBL Clip 3
B0 BPeMA 3aPAAKN YCTPOVICTBA. ITO MOXET BbI3BAT CEPbe3HBIE OBPEXAEHIA AUHAMVKA U 6/10Ka NUTaHNS.

CreneHb 3awuTbl IPX7 03HauaeT, YTo AVHAMIUK MOXHO MOrpy3uTh B BOAY Ha ray6uHy A0 1 M He Gonee yem Ha
nonvaca.

Ifthe speaker will not be used for a long perqeame, please recharge the battery at least once every 3
months. Battery life will vary due to usagxﬁ rns and environmental conditions.

JBL Clip 3 ar vattentat enligt IPX7.

VIKTIGT! For att forsékra dig om att JBL Clip 3 &r vattentét ber vi dig ta bort alla kabelanslutningar och
tatt forsluta locket. Om JBL Clip 3 utsétts for vétska utan att forst stdnga locket kan detta resultera i
permanent skada pa hogtalaren. Utsétt inte heller JBL Clip 3 for vatten under laddning, eftersom detta
kan resultera i permanent skada pé hogtalaren eller stromkallan

Vattentat enligt IPX7 definieras som att hogtalaren kan sénkas ned i vatten i upp till en meters djup, i
upp till 30 minuter.

If the speaker will not be used for a long f time, please recharge the battery at least once every
3 months. Battery life will vary due to u: patterns and environmental conditions.
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JBL Clip 3 er IPX7-vandtast.

VIGTIGT: For at sikre at JBL Clip 3 er vandtaet, skal alle kabelforbindelser fiernes, og laget lukkes
stramt. Hvis JBL Clip 3 udseettes for veesker, uden dette er gjort, kan det medfere permanent skade
pa hojttaleren. Udseet heller ikke JBL Clip 3 for vand under opladning, da dette kan resultere i
permanent skade pa hojttaleren eller stromkilden.

Begrebet 'IPX7-vandteet' defineres ved, at hejtaleren kan nedsaenkes i vand til en dybde pa 1 m i op til
30 minutter.

If the speaker will not be used for a long period , please recharge the battery at least once every
3 months. Battery life will vary due to usage ns and environmental conditions.

JBL Clip 31 B AEIPXTICHEHLL TOE T,

EE:JBL Clip 30K ERER T B ICISEFRINTVB T —TILZIRTIRDAL. FrvyTzLoHD
D BRSO T T L COIRIEZTTHICIBL Clip 3EKICAN D EAE—H— OHEDREICOBAS
BEND HODFT, £7c FFERICIBL Clip IKD DD ES VL SICL T T WV BERITKA DD
3L A= N—DHEEORAEICOBHZEENLBDET.
BA7KMEBEIPX7 I3 AR IMD K RICZAE — D — Z R LB0 AN THEK LBV ERINTVET,

If the speaker will not be used for a long pg g ime, please recharge the battery at least once
every 3 months. Battery life will vary due t% ge patterns and environmental conditions.

Gilosnik JBL Clip 3 posiada wodoszczelng obudowe o stopniu ochrony IPX7.

WAZNE: Aby zapewnié peina wodoszczelnosé glognika JBL Clip 3, nalezy odfaczy¢ wszystkie
podigczone kable i szczelnie zamknaé zatyczki portéw. W przeciwnym wypadku narazenie glosnika
JBL Clip 3 na kontakt z plynami moze doprowadzié¢ do nieodwracalnego uszkodzenia tego urzadzenia.
Nie naraza¢ gtosnika JBL Clip 3 na kontakt z woda podczas fadowania, poniewaz moze to
doprowadzi¢ do nieodwracalnego uszkodzenia tego urzadzenia lub zasilacza.

Wodoodporno$¢ IPX7 oznacza, ze glosnik mozna zanurzyé w wodzie na gtebokos$é do 1 m na
maksymalnie 30 minut.

If the speaker will not be used for a long per] e, please recharge the battery at least once every
3 months. Battery life will vary due to usag rns and environmental conditions.

JBL Clip 3= IPX7 ¥4 MIEQLICh

S8: JBL Clip 37} 2 45| W45 =5 52{3 0|2 AZ2S BT F2(otn WS 2 oYL, 0| 3tx|

2410 JBL Clip 37+ 0l G| 312 AT|7{7t FRHOR £ 4E £ QIELICH B, Sﬁ Foil=JBL Clip 3
7t 20l 97| SHX| Dt Al2. 01| st Am|ZHL HEo| PPHoz &48 & AUSLICH
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If the speaker will not be used for a long perio e, please recharge the battery at least once every
3 months. Battery life will vary due to usag lerns and environmental conditions.

JBL Clip 3 B IPX7 Bk %4k,

EZIRR AR JBL Clip 3 Bk, EHFISFTE BATEREH
JBL Clip 3 REETRIAR AIBEAXT 775 SIEAK AR IFo
XA FIRER N7 R Sl FRIRIE AR A i}mﬂ'a

IPX7 BI7K SREE X RSB AITDRIA 1 K807 JEAGE 830 ¥,

If the speaker will not be used for a long p time, please recharge the battery at least once
every 3 months. Battery life will varydue age patterns and environmental conditions.

RIFIE TERRENX LAY IR T8
JN7E JBL Clip 3 FEEITIEHRTE

BTk,

JBL Clip 3 £ IPX7 BKIhE

EEHIE: A TR JBL Clip 3 BRF/K FHISFAERNMEEN F8E 8T ERIET EREE
&% JBL Clip 3 #2578 A AL ﬁﬂﬂﬂ/\ynﬁlzmk BE LM FHMTEFBRRE UBL Clip 3 I
VEEMATAEE H B\ B
IPX7 BA7KTHAERIEMID\BIRAAE RE 1 ’A 37 R RIE 30 il

If the speaker will not be used for a long f time, please recharge the battery at least once

every 3 months. Battery life will vary du: sage patterns and environmental conditions.

PR

JBL Clip 3 adalah IPX7 tahan air.

PENTING: Untuk memastikan JBL Clip 3 tahan air, lepaskan semua sambungan kabel dan rapatkan tutupnya.
Kerusakan permanen pada speaker dapat terjadi jika JBL Clip 3 yang tidak tertutup rapat terkena air. Jauhkan
kontak dengan air ketika mengisi baterai JBL Clip 3, karena hal ini dapat merusak speaker atau catu daya secara
permanen

IPX7 tahan air adalah speaker yang dapat direndar d lam air hingga kedalaman 1 m selama maks 30 menit.

If the speaker will not be used for a long perio; please recharge the battery at least once every

3 months. Battery life will vary due to usage ns and environmental conditions.
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A2DP V1.2, AVRCP V1.5,
HSP V1.2
ur: 1 x40 mm
1x¢

Bluetooth version: 4.1 .
Support: A2DP V1.2, AVRCP V1.5,
HFP V1.5, HSP V1.2

Transducer: 1 x 40mm

Output power: 1 x 3W

Frequency response: 120Hz — 20kHz .
(-6dB) .
Signal-to-noise ratio: >80dB

Battery type: Lithium-ion polymer
(3.7V/1000mAh)

Battery charge time: 3 hour @ 5V, 0.5A
Music playing time: up to 10 hours

(varies by volume level and audio content)
Bluetooth transmitter power: 0 — 9dBm
Bluetooth transmitter frequency

range: 2.402 - 2.480GHz

Bluetooth transmitter modulation:

GFSK, n/4 DQPSK, 8DPSK

Dimensions (H x W x D):

137 x 97 x 46 (mm) \ 5.4" x 3.8" x 1.8"

Weight: 21%046 Ibs

oruit ) dB
Lithium-io
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Version de Bluetooth: 4.1

Compatible con: A2DP V1.2, AVRCP V1.5,
HFP V1.5, HSP V1.2

Transductor: 1 x 40 mm

Potencia de salida: 1 x 3 W

Respuesta en frecuencia:

120Hz - 20kHz (-6dB)

Relacién sefal-ruido: >80 dB

Tipo de baterfa: lon-litio polimérica

(3,7 V/1000 mAh)

Tiempo de carga de la baterfa:
3horasabV,0,5A

Tiempo de reproduccion de musica: hasta
10 horas (depende del nivel de volumen y el
contenido del audio)

Potencia del transmisor Bluetooth:

0-9 dBm

Rango de frecuencia del transmisor
Bluetooth: 2.402-2.480 GHz

Modulacién del transmisor Bluetooth:
GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

Dimensiones (Altura x Anchura x
Profundidad):

137 x 97 x 46 (mm) \ 5.4" x 3.8" x 1.8"
Peso: 210g '\

DE

Bluetooth-Version: 4.1

Unterst(tzte Protokolle: A2DP V1.2,
AVRCP V1.5, HFP V1.5, HSP V1.2
Lautsprecher: 1 x 40 mm
Ausgangsleistung: 1 x 3 W
Frequenzgang: 120Hz - 20kHz (-6dB)
Signal/Rauschabstand: >80 dB
Batterietyp: Lithium-lonen-Polymer
(3,7 V/1000 mAh)

Batterieladedauer: 3 Stunden bei 5V,
05A

Musikwiedergabedauer: bis zu 10 Stunden
(je nach Lautstérke und Audioinhalten)
Bluetooth-Sendeleistung: 0 - 9 dBm
Bluetooth-Sendefrequenzbereich:
2,402 - 2,480 GHz
Bluetooth-Sendemodulation:

GFSK, n/4 DQPSK, 8 DPSK
Abmessungen (H x B x T):

137 x 97 x 46 (mm) \ 5.4" x 3.8" x 1.8"
Gewicht, \0.46 Ibs

PT

Verséo Bluetooth 4.1

Apoio: A2DP V1.2, AVRCP V1.5,
HFP V1.5, HSP V1.2

Transdutores: 1 x 40 mm

Poténcia de saida: 1 x 3W

Resposta de frequéncia:

120Hz - 20kHz (-6dB)

indice de sinal para ruido: >80dB
Tipo de bateria: Bateria de ions de litio
(3,7V/1000mAh)

Tempo de carregamento da bateria:

3 horas @ 5V, 0,5A

Autonomia musical: até 10 horas (varia de
acordo com o nivel do volume e o
contetido audio)

Poténcia do transmissor Bluetooth:
0a9dBm

Faixa de frequéncia do transmissor
Bluetooth: 2.402 - 2.480GHz
Modulagéo do transmissor Bluetooth:
GFSK, m/4 DQPSK, 8DPSK
Dimensdes (C x A x P):

137 x 97 x 46 (mm) \ 5.4" x 3.8" x 1.8"
Peso: 210 6|bs

Versione Bluetooth: 4.1

Supporto: A2DP V1.2, AVRCP V1.5,
HFP V1.5, HSP V1.2

Trasduttore: 1 x 40 mm

Potenza di uscita: 1 x 3 W

Risposta in frequenza: 120Hz - 20kHz
(-6dB)

Rapporto segnale/rumore: >80 dB

Tipo di batteria: litio-ione-polimero

(3.7 V/ 1000 mAh)

Tempo di ricarica della batteria:
3ore@5V,05A

Autonomia in riproduzione: fino a 10 ore
(varia a seconda del livello del volume e dei
contenuti audio)

Potenza trasmettitore Bluetooth: 0 - 9 dBm
Intervallo di frequenza del trasmettitore
Bluetooth: 2.402 - 2.480 GHz
Modulazione trasmettitore Bluetooth:
GFSK, n/4 DQPSK, 8 DPSK

Dimensioni (H x L x P):

137 x 97 x 46 (mm) \ 5.4" x 3.8" x 1.8"
Weight: 21@ .46 Ibs
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Bluetooth-versie: 4.1

HFP V1.5, HSP V1.2

Omvormer: 1 x 40mm
Uitgangsvermogen: 1 x 3W
Frequentiebereik: 120Hz - 20kHz (-6dB)
Signaal-ruisverhouding: >80dB

Type accu: Lithium-ion polymeer
(3,7V/1000mAh)

Oplaadtijd accu: 3 uur @ 5V, 0,5A
Afspeeltijd muziek: maximaal 10 uur
(afhankelijk van volume en audio-inhoud)
Vermogen Bluetooth-zender: 0 - 9dBm
Frequentiebereik Bluetooth-zender:
2402 - 2480GHz

Modulatie Bluetooth-zender:

GFSK, n/4 DQPSK, 8DPSK

Afmetingen (H x B x D):

137 x 97 x 46 (mm) \ 5.4" x 3.8" x 1.8"
Gewichte \0.46 lbs

Fl

Bluetooth-versio: 4.1

Tuki: A2DP V1.2, AVRCP V1.5,

HFP V1.5, HSP V1.2

Muutin: 1 x 40 mm

Syéttdteho: 1 x 3 W

Taajuusvaste: 120Hz - 20kHz (-6dB)
Signaali-kohinasuhde: >80 dB
Akkutyyppi: Litium-ioni-polymeeri

(3.7 V/ 1000 mAh)

Akun latausaika: 3 tuntia @ 5V, 0,5 A
Musiikin toistoaika: jopa 10 tuntia
(vaihtelee d&nenvoimakkuuden tason ja
audiosisallon mukaan)
Bluetooth-lahettimen teho: 0 - 9 dBm
Bluetooth-lahettimen taajuus alue:
2,402 - 2,480 GHz
Bluetooth-l&hettimen modulaatio
GFSK, m/4 DQPSK, 8DPSK

Mitat (Kx L x S):

137 x 97 x 46 (mm) \ 5.4" x 3.8" x 1.8"

Paino: ZW 46 lbs

Ondersteuning: A2DP V1.2, AVRCP V1.5,

NO

Bluetooth-versjon: 4.1

¢ Stotte: A2DP V1.2, AVRCP V1.5,

HFP V1.5, HSP V1.2

Energiomformer: 1 x 40mm
Utgangseffekt: 1 x 3W
Frekvensrespons: 120Hz — 20kHz (-6dB)
Signal-til-stey-rate: >80dB

Batteritype: Litium-ion-polymer
(3.7V/1000mAh)

Batteriladetid: 3 time @ 5V, 0.5A
Musikkspilletid: opptil 10 timer (varierer
etter volumniva og lydinnhold)

* Bluetooth-senderens seffekt: 0 — 9dBm
Bluetooth-senderens frekvensomréade:
2.402 - 2.480GHz
Bluetooth-senderens modulering:
GFSK, n/4 DQPSK, 8DPSK
Dimensjoner (H x B x D):

137 x 97 x 4@ (mm) \ 5.4" x 3.8" x 1.8"
Vekt: 21 A6 \bs

RU

Bepcus Bluetooth: 4.1

Mopaepxka: A2DP V1.2, AVRCP V1.5,

HFP V1.5, HSPV1.2

Mpeobpazoatenb yactor: 1 x 40 mm
BbixofHasA MoWHOCTL: 1 X 3 BT

JOOEKTUBHbIN Pabounit ANanasoH YacToT.

120 Iy - 20 KMy (-6ab)

CootHoLweHwe curHan-wym: >80a5

Tn akkymynaTopa: /IuTui-MoHHbIA nonuvep
(3,7 B/ 1000 mA4)

Bpems 3apAgKi akkymynaTopa: 3 yaca
npn5B,05A

Bpewma Bocnpou3BeaeHns my3biku: 4o 10 yacos
(33BMCUT OT FPOMKOCTM W 3yANO-KOHTEHTa)
MouwHocTb Bluetooth-nepesatunka: 0 — 9 gbm
[lnanasoH uactor Bluetooth-nepeparunka
2402 - 2480 1Ty

Mopynauus Bluetooth-nepegatunka

GFSK, 11/4 DQPSK, 8DPSK

Pa3mepsi (B x LU x )
137 x 97 x 46 (mm)
Bec: 210g \,

\54"x38"x18
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Bluetooth-version: 4.1

Support: A2DP V1.2, AVRCP V1.5,

HFP V1.5, HSP V1.2

Omvandlare: 1 x 40 mm

Uteffekt: 1 x 3 W

Frekvensatergivning: 120Hz — 20kHz (-6dB)
Signalbrusférhallande: >80 dB

Batterityp: Litiumjonpolymer

(3,7 V/1000 mAh)

Batteriets laddningstid: 3 timmar vid 5V,
05A

Speltid: upp till 10 timmar (varierar beroende
pa volymnivé och innehéll)
Bluetooth-séndareffekt: 0-9 dBm
Bluetooth-sandarens frekvensomréade:

2 402-2 480 GHz
Bluetooth-séndarmodulering

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

Métt (Hx B x D):

137 x 97 x 46 (mm) \ 5.4" x 3.8" x 1.8"

Vikt: 21& 6 Ibs

JP

Bluetooth/\—> 3> 4.1

7R~k D A2DP V1.2, AVRCP V1.5,

HFP V1.5, HSP V1.2

RSYRFa—H—:

W1 x3W

BIRBUSE 1 120Hz ~ 20kHz (-6dB)

SINEL @ >80dB

/\“v%u —BAT L UFILAF YR

— (3.7V/1000mAh)

/\‘/TU FEBESY : 3B5M@ 5V, 0.5A
BRELERE | ZA108H

BREA—TANBICLDELDEY)

Bluetooth b 5> 23 w2 —1H77

0~9dBm
e Blustooth k5> 2 = v 2 — %
—ZHA

1x40mm

o[ | 2.402~2.480GHz
Bluetooth® b 5> X3 w4
GFSKrn/4 DQPSK/8DPSK
TE (BT x B x BITE):
137 x 97 x 48(mm) \ 5.4" x 3.8" x 1.8"

¢ BE: %Q .46 Ibs

DA

Bluetooth-version: 4.1

Support: A2DP V1.2, AVRCP V1.5,

HFP V1.5, HSP V1.2

Transducer: 1 x 40 mm

Udgangseffekt: 1 x 3 W
Frekvensrespons: 120Hz — 20kHz (-6dB)
Signal-stej-forhold: >80 dB

Batteritype: Litiumionpolymer

(3,7 V/1000 mAh)

Batteriopladningstid: 3 time ved
5V,05A

¢ Musikspilletid: Op til 10 timer (varierer efter
lydstyrkeniveau og lydindhold)
Bluetooth-sendereffekt: 0-9 dBm
Bluetooth-senders frekvens omréade:
2,402-2,480 GHz

Bluetooth-senders modulation

GFSK, n/4-DQPSK, 8-DPSK

Ml (H x B x D):

137 x 97 x 46 (mm) \ 5.4" x 3.8" x 1.8"

Veegt: 2@ 46 Ibs

PL

Wersja Bluetooth: 4.1

Obstuga: A2DP V1.2, AVRCP V1.5,

HFP V1.5, HSP V1.2

Przetwornik: 1 x 40 mm

Moc wyjsciowa: 1 x 3 W

Pasmo przenoszenia: 120Hz - 20kHz (-6dB)

Stosunek sygnatu do szumu: >80 dB

Typ akumulatora: litowo-polimerowy

(3,7V, 1000 mAh)

¢ Czas fadowania akumulatora: 3 godziny
przy napieciu 5 V i natezeniu 0,5 A

¢ Czas odtwarzania muzyki: do 10 godzin

(rézni sie w zaleznosci od ustawien

gtosnosci i tresci audio)

Moc nadajnika Bluetooth: 0 — 9 dBm

Zakres czestotliwosci nadajnika Bluetooth:

2,402 - 2,480 GHz

Modulacja nadajnika Bluetooth:

GFSK, n/4 DQPSK, 8DPSK

o \Wymiary (wys. X szer. x gt.)

137 x 97 x 46 (mm) \ 5.4" x 3.8" x 1.8"

Ciezar: 0.46 Ibs
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Bluetooth B{T: 4.1

X|@: A2DP V1.2, AVRCP V1.5,
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Versi Bluetooth: 4.1
Mendukung: A2DP V1.2, AVRCP V1.5,
HFP V1.5, HSP V1.2

Transduser: 1 x 40mm

Daya Keluaran: 1 x 3W

Respons frekuensi: 120Hz — 20kHz (-6dB)
Rasio sinyal ke derau: >80dB

Jenis baterai: Polimer ion-litium
(3.7V/1000mAh)

Waktu mengisi baterai: 3 jam @ 5V, 0,5A
Waktu memutar musik: hingga 10 jam
(bervariasi tergantung volume dan

konten audio)

daya pemancar bluetooth: 0 — 9dBm
Rentang frekuensi pemancar bluetooth:
2,402 - 2,480GHz

Modulasi pemancar Bluetooth:

GFSK, /4 DQPSK, 8DPSK

Dimensi (P x L X T)
137 x 97 x 4§

Berat: %

m)\5.4"x3.8"x 1.8"
46\bs
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* Bluetooth version: 4.1

Support: A2DP V1.2, AVRCP V1.5,
HFP V1.5, HSP V1.2

Transducer: 1 x 40mm

/er: 0 —9dBm
transmitter frequency

2 - 2.480GHz

GFSK, /4 DQPSK, 8D
¢ Dimensions (H x
137 x 97 x 4

* Wei
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Bluetooth version: 4.1
Support: A2DP V1.2, AVRCP V1.6,

HFP V1.5, HSP V1.2
Tra 1x40mm e
O t power: 1 x 3W

120Hz_20kHz

Frequency response:

Signal-to-noiss
Battery typ,

Bluetooth transmi
GFSK, n/4 DQPS
Dimensions (

137 x 97 x 4
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Toprosas Mapka

Hastavenue Tosapa

Vsrorosutens

Crparia pouCKoX aexiA

Vvnoprep & Poccuio

TapaHTiiHBt Nepioa
VIHGOPMALIA O CPBICHbX LiEHTPaX
Cpok Cyx6e

Tosap CepTvpOBaH

flara npow3soncTea

€3 Bluetooth’

JBL
AKTUBHaR aKYCTUNECKaR CUCTeMa
Xapmat Vikteprewrn MHaacTpus Wikopriopeiitea, CLUIA, 06901 KokteKTukyT,
rCramopa, ATnarTik CrpiT 400, e 1500

5 10 AgyM M 13 NepEO/t Fpynbi
CUMBONOB CEWITHOTO HOMepa u3fienvia (AN0000-000000000 - BueTHan,
ND0000-000000000 - Kitrat)
000 XAPMAH PYC CnAR3C’, Poccus, 127018, rMockea, yn. fleuHues, 12, 1
Tron
wwwharman.com/ru  Ten. +7-800-700-0467
2roga

EAL

[laTa U3TOTOBMeHWA YCTPOVICTBA ONPERenAeTca Mo AByM ByKeHH M
0GO3HauEHHAN 13 BTOPO TPy CUMBOTIOB CEPUITHOTO HOMEPa M3en,
Chleflyox NOCHE Pa3AENMTENbHOTO 3HaKa «». KOBMpOBKa cooeeTCTayer
NIOPAAKY GyKB NATMHCKOTO anGaBuTa, Hau/Ha C Aeaps 2010 roga
000000-MY0000000, rae «M» - MecAL Npov3B0ACTEa (A - AHeapb, B - despans,
C-MapT M T4, M <> - TOA MPOU3BOACTEA (A - 2010, 8- 2011, C - 2012 M TA).

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by Bluetooth SIG, Inc. and any use
of such marks by HARMAN International Industries,
Incorporated is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.

aA NATEL

Agéncia Nacional de Telecomunicagdes

Este equipamento opera em carater secundario, isto é, ndo tem direito a protegéo contra
interferéncia prejudicial, mesmo de estagdes do mesmo tipo, e ndo pode causar interferéncia a
sistemas operando em caréater primario.

Este produto estd homologado pela ANATEL, de acordo com os procedimentos
regulamentados pela Resolugao 242/2000, e atende aos requisitos técnicos aplicados.

Para maiores informagdes, consulte o site da ANATEL — www.anatel.gov.br
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